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EN Read instructions before using the
machine and accessory. Wear safety
glasses and keep distance to humans and
animals. Do not put any body part under the
cabinet while it is working. Do not run over
free standing corners.

DE Lesen Sie die Hinweise vor Gebrauch
des Geréts und seines Zubehdrs
aufmerksam durch. Tragen Sie eine
Sicherheitsbrille und halten Sie Abstand von
Menschen und Tieren. Achten Sie darauf,
keine Korperteile unter das Gehause zu
bringen, wahrend das Gerat in Betrieb

ist. Bewegen Sie das Gerat nicht Uber
freistehende Kanten.

FR Lisez les instructions avant d'utiliser

la machine et I'accessoire. Portez des
lunettes de sécurité et restez a distance
des personnes et des animaux. Ne placez
aucune partie du corps sous le boitier
pendant que la machine fonctionne. Ne
marchez pas sur les coins en flot.

NL Lees de instructies voordat u het
apparaat en de accessoires gebruikt.
Draag een veiligheidsbril en blijf op afstand
van mensen en dieren. Zorg dat er geen
lichaamsdelen onder het apparaat komen
wanneer dit in gebruik is. Rijd niet over
opstaande randen.

IT Leggere le istruzioni prima di utilizzare
la macchina e I'accessorio. Indossare

occhiali di protezione e mantenersi distanti
da persone e animali. Non collocare alcuna
parte del corpo sotto I'alloggiamento mentre
I'unita & in funzione. Non utilizzare su
oggetti instabili che potrebbero cadere.

NO Les instruksjonene fer du bruker
maskinen og tilbehgret. Bruk vernebriller og
hold avstand til mennesker og dyr. Ikke legg
noen kroppsdeler under kabinettet mens
det er i bruk. Ikke kjgr over frittstaende
hjgrner.

SV Las instruktionerna innan du
anvander maskinen och tillbehéren. Bar
sékerhetsglasdgon och hall avstand il
manniskor och djur. Stoppa inte in nagon
kroppsdel under maskinen medan den &r i
drift. Kér inte over fristaende horn.

DA Lees vejledningen, inden maskine og
tilbehgr tages i brug. Beer sikkerhedsbriller
og hold afstand til mennesker og dyr.
Anbring ikke nogen legemsdele under
kabinettet, nar det fungerer. Kar ikke hen
over fritstaende hjerner.

FN Lue ohjeet ennen laitteen ja lisdosien
kayttamista. Kayta suojalaseja ja pida
riittéva etaisyys ihmisiin ja elaimiin. Ala
laita mitdan ruumiinosaa suuttimen alle
sen ollessa kaytdssa. Varo seinattomissa
kulmissa, ettet ohjaa laitetta terassin yli.

ES Lea las instrucciones antes de utilizar

el aparato y sus accesorios. Lleve gafas
de seguridad y manténgase a distancia de
personas y animales. No ponga ninguna
parte del cuerpo bajo la carcasa con el
aparato en funcionamiento. No lo pase por
encima de angulos o aristas.

PT Leia as instrugdes antes de utilizar o
aparelho e o acessorio. Use 6culos de
protecdo e mantenha-se a uma distancia
segura de pessoas e de animais. N&o
coloque qualquer parte do corpo sob 0
aparelho enquanto este esta a funcionar.
Né&o passe sobre angulos ou arestas.

GR Aiaéare Tig 0dnyieg mpIv amod

TN XPAON TOU PNXAVAKATOS Kal ToU
eaptuatog. Na @opdte yuaAid acpaleiog
Kal va TIapapéveTe o€ amdaTaan amd
avBpwoug kai {wa. Mnv TotroBeTeite
Kavéva PEPOG TOU OWHATOG KATW aTmd T0
TIEPIBANUA 600 TO PNXAvNUa AEITOUpYEi.
Mnv TIEPVATE TIAVW ATTO PEHOVWHEVES
ywvieg.

TR Makineyi ve aksesuari kullanmadan
odnce talimatlari okuyun. Koruyucu gozliik
takin ve insanlarla ve hayvanlarla aranizda
mesafe birakin. Herhangi bir uzvunuzu
calisir durumdaki kabinin altina koymayin.
Bagimsiz kdselerin iizerinden gegmeyin.

SL Pred uporabo aparata in dodatne
opreme preberite navodila. Uporabljajte
za$¢itna ocala in ohranite primerno razdaljo

do ljudi in Zivali. Med obratovanjem pod
pokrov ne potiskajte prstov, rok ipd. Ne
uporabljajte na izpostavljenih vogalih.

HR Procitajte upute prije upotrebe stroja

i dodatka. Nosite zastitne naocale i drZite
stroj izvan dohvata ljudi i Zivotinja. Ne
stavljajte nijedan dio tijela ispod kucista
dok stroj radi. Ne prelazite preko otvorenih
uglova.

SK Skér nez zagnete pouzivat stroj

a prisluSenstvo, precitajte si pokyny.
PouZivajte ochranné okuliare a
zachovavajte dostatocnu vzdialenost od
[udi a zvierat. Kym je Cistiaci stroj zapnuty,
neumiestriujte pod skrinku stroja Ziadnu
Cast tela. NepouZivajte ho v nechranenych
rohoch.

CS Pfed pouZitim vysavace a pfisluSenstvi
si pozorné prectéte instrukce. Noste
ochranné bryle a udrzujte bezpe€nou
vzdalenost od lidi i zvifat. Je-li pfistroj v
chodu, nestrkejte pod néj zadnou Cast téla.
Nejezdéte s pfistrojem po volné stojicich
rozich.

PL Zanim zaczniesz korzystac z urzadzenia
i akcesorium, przeczytaj instrukcje. No§
okulary ochronne i zachowaj bezpieczng
odlegtos¢ od ludzi i zwierzat. Podczas pracy
urzadzenia nie wktadaj pod nie zadnych
cze$ci ciata. Nie prowadz urzadzenia po
krawedziach.

HU Olvassa el az elgirasokat, miel6tt a
gépet és tartozékait hasznalja. Viseljen

biztonsagi szemiiveget, és tartson
tavolsagot emberektdl és allatoktol.
Mikddés kdzben ne tegye semmilyen
testrészét a készulék burkolata ala. Ne
haladjon tul a terllet szabadon all6 szélein.

RO Cititi instructiunile inainte de a utiliza
aparatul si accesoriile. Purtati ochelari de
protectie si pastratj distanta fatd de oameni
si animale. Nu asezatj nicio parte a corpului
sub carcasa in timpul functionarii. Nu
utilizatj pe obiecte instabile.

BG lMpoyeTeTe MHCTPyKLMUTe, Npeav aa
W3non3gate YCTPONCTBOTO W akcecoapa.
HoceTe npepnasty ounna v cnassaiite
AVCTaHLWS OT Xopa W XWBOTHW. He
no3BonsBaiTe Hikakea YacT OT TAMOTO fia
nonaga nog kopmnyca, fokaTo YCTPOACTBOTO
paboTu. He n3nonssaiite BbpXy cBO60AHO
CTOSILLM BN,

RU W3yunte MHCTpYKUMM nepes
ucnonb3oBaHnem 06opya0BaHNs 1
npuHapnexHocTy. HageHbTe 3aluTHble
04KV 11 HAXO[MTECH Ha yAaNneHUn OT Nnioaen
1 XVBOTHBIX. He nomeLLaitTe HuKkakue
4acTu Tena nog Lwkad koraa oH pabotaer.
He nepeesxailte He3akpenneHHbIe yrmbl.

ET Lugege enne masina ja lisatarviku
kasutamist juhendit. Kandke kaitseprille
ning jatke piisav vahemaa inimeste ja
loomadeni. Arge pange (ihtegi kehaosa
tootava masina alla. Arge tiletage nurki.

LV Pirms ierices un piederumu
izmantoSanas rlpigi izlasiet instrukciju.

Lietojiet drostbas brilles un neizmantojiet
ierici cilveéku un dzivnieku tuvuma. lerices
darbibas laika nelaujiet zem tas paklut
kadai kermena dalai. Neizmantojiet ierici
virs val&jiem stdriem.

LT Pirms ierices un piederumu
izmanto$anas rupigi izlasiet instrukciju.
Lietojiet drostbas brilles un neizmantojiet
ierici cilveéku un dzivnieku tuvuma. lerices
darbibas laika nelaujiet zem tas paklut
kadai kermena dalai. Neizmantojiet ierici
virs val&jiem stdriem.
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